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– —
TÂ SÎN MÎM

( a5] )

Þuarâ ve Kasas sûrelerinin
baþýnda bulunan

ve kendi adlarýyla okunan harfler
(bk. HURÛF-ý MUKATTAA).

˜ ™

– —
TAABBÜDÝYYÂT

( ��� �S� א���� )

Ta‘lîle elveriþli olmayýp sýrf
Allah’a itaat ve teslimiyet

anlayýþýyla uyulan
hükümler anlamýnda

fýkýh usulü terimi
(bk. ÝLLET; TA‘LÎL).

˜ ™

– —
TAADDÎ
( ;�Sא��� )

Allah’ýn kullarý için belirlediði
sýnýrlarý aþmak anlamýnda

bir Kur’an terimi.
˜ ™

Sözlükte “hýzlý koþmak, sýnýrý aþmak, te-
cavüz etmek” anlamýndaki adv kökünden
türeyen taaddî terim olarak, advin “hede-
fine ulaþtýðý halde hýzýný kesemeyen kim-
senin daha ileri noktalara gitmesi” mâna-
sýndan hareketle ölçüyü ve sýnýrý aþmayý,
taþkýnlýk yapmayý, haklýlýk sýnýrýný geçme-
yi, baþkalarýna saldýrmayý ifade eder. Dar-
gýnlýk ve anlaþmazlýðýn kin, nefret ve silâh-
lý çatýþmaya vardýrýlmasýna adâvet ve ud-
vân, bu tutum içinde olana adüv denir (Râ-
gýb el Ýsfahânî, el-Müfredât, “.adv” md.; Li-
sânü’l-£Arab, “.adv” md.). Haddi aþmak ve
özellikle Allah’ýn kullarý için belirlediði sý-
nýrlarý (hudûdullah) tecavüz etmek “ilâhî
emirleri çiðnemek” mânasýna gelir. Taad-
dînin “aþýrýlýk ve taþkýnlýk” anlamýndan do-
layý Kur’an’daki gulüv, isrâf, tuðyân ve zulm
(bir þeyi yerli yerine koymamak, bir hak-
ka tecavüzde bulunmak) terimiyle baðlan-
týsý vardýr.

Kur’ân-ý Kerîm’de taaddînin ayný kökten
eþ anlamlýsý olan i‘tidâ daha çok geçmek-
tedir (M. F. Abdülbâký, el-Mu£cem, “.adv”
md.). Çeþitli âyetlerde Allah’ýn sýnýrlarýna
riayet edilmesi, buyruk ve yasaklarýna uyul-
masý emredilip bu sýnýrlara yaklaþýlmasý
yasaklanýrken (el-Bakara 2/187) bu sýnýrla-
rý korumanýn müminlerin bir özelliði oldu-
ðu vurgulanýr (et-Tevbe 9/112). Öte yan-
dan insan iliþkilerine ve özellikle aile huku-
kuna dair yasaklar açýklandýktan sonra,
“Ýþte bunlar Allah’ýn koyduðu sýnýrlardýr,
onlarý aþmayýn. Artýk kim Allah’ýn sýnýrla-

rýný aþarsa onlar zalimlerin ta kendileridir”
buyurularak (el-Bakara 2/229) bu sýnýrlarý
çiðnemenin zulümle eþdeðer olduðu ifa-
de edilmektedir. Allah’ýn belirlediði sýnýr-
larý aþanlar Kur’an’da mu‘tedî kelimesiyle
ifade edilir. Allah haddi aþanlarý sevmez
(el-Bakara 2/190; el-Mâide 5/87); çünkü
onlar ahidlerini her fýrsatta bozarlar, mü-
minlere galip geldiklerinde bir yakýnlýk ve
anlaþma gözetmezler, ikiyüzlü ve bozgun-
cudurlar; Allah’ýn âyetlerini az bir paha
karþýlýðýnda satýp insanlarý doðru yoldan
saptýrýrlar (et-Tevbe 9/7-10); hesap günü-
nü yalan sayanlar da onlardýr (el-Mutaffi-
fîn 83/12). Haddi aþanlar kendi arzularýna
þuursuzca uyarlar; fakat Allah haddi aþan-
larý çok iyi bildiði gibi (el-En‘âm 6/119) on-
larý içinde sürekli kalacaklarý, elem verici
bir azabýn bulunduðu cehenneme koya-
caktýr (en-Nisâ 4/14). Taaddî ile ayný kök-
ten gelen kelimeler hadislerde de “haddi
aþmak, zulmetmek, saldýrmak” anlamýnda
geçer (Wensinck, el-Mu£cem, “.adv” md.).
Haddi aþma bazý ibadet þekilleri için de
söz konusudur. Hz. Peygamber dua eder-
ken ses tonunu yükseltme, peygamber
olmayý arzulama, kâfir olarak ölen birinin
cennete girmesini isteme gibi sünnetul-
laha aykýrý taleplerde bulunmanýn (Müs-
ned, I, 172, 183; Ýbn Mâce, “Du.â,”, 12), yi-
ne abdest alýrken gereðinden çok titizlik
göstererek organlarý üçten fazla yýkama-
nýn (Nesâî, “Tahâret”, 104) haddi aþma sa-
yýldýðýný belirtmiþtir.

Allah Teâlâ, en güzel þekilde yarattýðý in-
sanoðlunun bu üstünlüðünü koruyup sür-
dürebilmesi için uyulmasý gereken kural-
lar koymuþ, aþýlmamasý gereken sýnýrlar
belirlemiþtir. Bunlarýn ihlâl edilmesi had-
di aþmaktýr. Bu tutum ýsrarla devam et-
tirilirse istekler ve düþünceler deðiþir, in-
sanýn fýtratý bozulur ve sonunda insaný in-
sanlýk çizgisinde tutan deðer ölçüleri alt-
üst olur. Ýsrâiloðullarý ilâhî sýnýrlarý aþýp cu-
martesi yasaðýný çiðnedikleri, aþýrýlýk ve
taþkýnlýklarýný sürdürüp peygamberlerini
bile öldürecek boyutlara vardýrdýklarý için
ilâhî lânete ve gazaba uðratýlmýþlardýr (el-
Bakara 2/65; Taberî, II, 167-173; Ýbn Kesîr,
I, 150-152; Elmalýlý, I, 378). Ýslâmiyet, Al-
lah’ýn emir ve yasaklarýný ihlâl etmenin bü-
tün toplumu etkileyecek olumsuz sonuç-
larýný önlemek için emir bi’l-ma‘rûf nehiy
ani’l-münker prensibi çerçevesinde birey-
lere sorumluluk yüklemektedir. Hz. Pey-
gamber, Cenâb-ý Hakk’ýn koyduðu sýnýrlarý
gözeten ve gözetmeyen kimseleri ayný ge-
mide yolculuk yapanlara benzeterek alt
kattakilerin su ihtiyacýný karþýlamak için

Arap sözlük biliminde tâ fonemi t, c, h,
d, z, þ, þ, c, ç, g, f, k, k, l, m, v harfleriy-
le deðiþim ve dönüþüme girerek eþ an-
lamlý veya yakýn anlamlý birçok sesteþ ke-
limenin doðmasýna imkân vermiþtir: T/T:
mett / matt (uzatmak); C/T: cümûh /
tumûh (serkeþlik etmek); H/T: celmeha /
celmeta (týraþ etmek); D/T: dahv / tahv
(yaymak); C / T: vakz / vakt (vurmak); Þ/T:
þemp / tamp (büyüklenmek); S/T: faþm /
fatm (kesmek), kaþþ / katt (kesmek); Ç/T:
karc / kart (kesmek); Z/T: meþaç / meþat
(el sertleþmek); G/T: gufüvv / tufüvv (su
üzerinde batmadan durmak); F/T: ifrâr /
itrâr (kesmek); K/ T: miþka‘ / miþta‘ (be-
lið); K/T: kûfân / tû-fân (gece karanlýðý);
L/T: la‘z / ta‘z (cima etmek); M/T: nahm
/ naht (hýrýltý); V/T: matv / matt (uzat-
mak).
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ÿÝsmail Durmuþ

– —
TÂ HÂ
( H] )

Tâhâ sûresinin baþýnda bulunan
ve kendi adlarýyla okunan harfler

(bk. HURÛF-ý MUKATTAA).
˜ ™

– —
TÂ SÎN
( d] )

Neml sûresinin baþýnda bulunan
ve kendi adlarýyla okunan harfler

(bk. HURÛF-ý MUKATTAA).
˜ ™

TAADDÎ
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TAADDÎ

– —
TAALLUK

( e�%�F )

Bâbürlüler’de,
onlarýn halefleri olan

küçük devletlerde
ve Ýngiliz sömürgesi döneminde

Hindistan’da görülen
bir idarî birim.

˜ ™

Sözlükte “baðlý olma, baðlýlýk” anlamýna
gelen taalluk kelimesi taluk (taluka) þek-
linde Sanskritçe ve Hintçe’ye de girmiþtir.
Taalluk (taalluka) terimi ilk defa, vergi top-
lamada iltizam usulünün yaygýnlaþtýðý Bâ-
bürlü Hükümdarý Evrengzîb zamanýnda
(1658-1707) ortaya çýkmýþtýr. Hem kendi
nüfuzu altýndaki topraklarýn hem diðer
zemindarlarýn vergilerini tahsil edip öde-
yen zemindarlara XI. (XVII.) yüzyýlýn ikinci
yarýsýndan sonra taalluk-dâr (taalluka-dâr)
denilmiþtir (EI 2 [Ýng.], XI, 439).

Seksen ile 100 civarýnda köyden ve bir
merkez kasabadan meydana gelen idarî
birime taalluk denilirdi. Taallukun baþýn-
da bulunan taallukdar vergi tahsildarý, ay-
ný zamanda büyük arazi sahibi, yani bir
çeþit toprak aðasý idi. 1858’de 10 milyon
kiþinin yaþadýðý tahmin edilen Eved’deki
(Avadh) araziler 272 taallukdarýn mülki-
yetindeydi. Taallukdarýn baþlýca görevleri
kendi taallukundaki arazi vergilerini top-
lamak, adalet ve güvenliði temin etmek,
gerektiðinde eyalet merkezine insan gü-
cü saðlamak veya belirli sayýda asker gön-
dermekti. Taallukdarýn iþi ve idare alanla-
rý babadan oðula veya kardeþlere geçer-
di. Bunlar vergileri tahsil edip onda birini
kendilerine ayýrýrlardý. Ancak bazý güçlü ve
imtiyazlý taallukdarlar toplanan verginin
dörtte birini aldýklarýndan onlara Hintçe
“çovdherî” (dörtte bir sahibi) denilmiþtir.

Taallukdarlarýn topraklarýnda çalýþan köy-
lülerle münasebetlerinde baþka aracýlar da
görev yapmaktaydý. Meselâ 10 milyon dö-
nüme sahip bir taallukdarýn arazisinde ken-
dilerine belirli miktarda para vermek þar-
týyla 1 milyon dönümlük yeri iþletme hakký-
na sahip vergi mültezimleri vardý. Ayný þe-
kilde bu mültezimlerin topraðýnda 50.000-
100.000 dönümlük arazileri iþleyen veya
iþleten çeþitli kimseler bulunmaktaydý. Böy-
lece verginin toplanmasýna aracýlýk eden
bir mültezimler zinciri meydana geliyordu.
Bâbürlüler döneminde XVIII. yüzyýldan XX.
yüzyýla kadar taalluk ve taallukdar keli-
meleri zamana ve bölgelere göre farklý an-
lamlarda kullanýlmýþtýr. Racastan ve Ben-
gal’de bir taallukdar arazilerinin geniþliði

ve sosyal statü bakýmýndan zemindardan
sonra gelirdi. Fakat Pencap ve Eved’de çok
güçlü taallukdarlar vardý ve bunlar doðru-
dan doðruya eyalet valisine baðlýydý. Bâ-
bürlüler’in son zamanlarýnda merkezî oto-
ritenin zayýflamasýyla birlikte Eved’de ve
Kuzey Hindistan’da topladýðý vergiyi devle-
te nâdiren ödeyen ve kendi bölgesinin ger-
çek idarecisi olan kudretli taallukdarlarýn
ortaya çýktýðý görülmektedir. Pencap’taki
Pindigheb ve Dhani, Fethkot taallukdar-
larý buna örnek gösterilebilir.

XVIII. yüzyýlda Bengal, Bihâr ve Orissa’-
da taallukdarlarýn aleyhine büyük arazi sa-
hibi zemindarlarýn güçlendiði görülmek-
tedir. Büyük zemindarlar kendi kudretle-
rini ve para kaynaklarýný arttýrmak için
“mezkûrî taalluk, cengelbûrî taalluk” vb.
adlar altýnda birçok taalluk çeþidi oluþtur-
dular ve bunlarý gayri resmî olarak sattý-
lar. Doðu Hindistan Þirketi ile Bengal ze-
mindar ve taallukdarlarý arasýnda yapýlan
dâimî iskân anlaþmasýyla bütün baðlý ta-
alluklar vergilerini baðýmsýz þekilde öde-
yen araziler haline getirildi (1789-1792). Bu
anlaþmadan sonra zemindarlar tarafýndan
yeni taalluk türleri oluþturuldu. Bunlarýn
baþýndaki taallukdarlarýn hepsi 1793 an-
laþmasýnýn öngördüðü yükümlülük ve ba-
zý haklara sahip oldular. Bir taallukdarýn
kirasý sabit þekilde belirlendi ve taalluk-
darlýk hakký belirli bir bedel ödenmesiyle
zemindara devredilecek hale getirildi.

Taallukdarlar Hindistan’da Ýngiliz sömür-
gesi döneminde görevlerini ve nüfuzlarý-
ný korudular. Hindistan genel valilerinden
C. Canning ve J. Lawrence’ýn taallukdarlýk
kurumunu ortadan kaldýrmak için silâh-
larý toplatmalarý ve kaleleri yýktýrmalarý bir
sonuç vermedi. Taallukdarlarýn egemenli-
ðini kýrmak, onlarý köylülerle hükümet ara-
sýnda aracý durumundan çýkarmak ama-
cýyla toprak vergisinin doðrudan doðruya
köylerden alýnmasýna karar verilmesi üze-
rine halkýn bir kýsmýný arkalarýndan sü-
rükleyen Eved taallukdarlarý Ýngiliz iþgali-
ne karþý baþlatýlan sipahi ayaklanmasýna
(1857-1858) tam destek verip Ýngilizler’i
büyük zarara uðrattýlar. Bu yüzden Ýngiliz-
ler onlarýn topraklarýný ellerinden aldýlar-
sa da daha sonra birçoklarýnýn topraðý ge-
ri verildi. Taallukdarlýk kurumu, bazý yeni
düzenlemelere raðmen Hindistan’da Ýngi-
liz idaresinin sona ermesine kadar varlý-
ðýný devam ettirdi ve ancak 1950’li yýllar-
da çýkarýlan arazi kanunlarý ile tazminat-
larý ödenmek suretiyle kaldýrýlabildi.

gemiyi delme isteklerine üst kattakilerin
engel olmamasý halinde hepsinin batacaðý
uyarýsýnda bulunmuþ (Buhârî, “Þeriket”, 6)
ve hudûdullaha riayetin toplumsal boyutu-
na dikkat çekmiþtir.

Ýslâm dini savaþta da haddi aþmayý ya-
saklamýþtýr. Hicretten evvel on küsur yýl
boyunca müþriklerin iþkencelerini, onur ký-
rýcý sözlerini ve davranýþlarýný sabýrla karþý-
layan müslümanlara daha sonra savaþ iz-
ni veren âyetlerde haddi aþmamalarý öðüt-
lenmiþ (el-Bakara 2/190-194), bir toplulu-
ða karþý beslenen öfkenin aþýrý gitmeye
sebep olmamasý gerektiði belirtilmiþtir (el-
Mâide 5/2). Müfessirler bu âyetlerde ge-
çen i‘tidâ kelimesini savaþ ortamýnda bile
gözetilmesi gereken yasaklarýn çiðnenme-
si diye açýklamýþtýr. Bunlar iþkence yap-
mak, kulak ve burun gibi organlarý kes-
mek, kadýnlarý, çocuklarý ve savaþa katýl-
mayan yaþlýlarý, rahipleri, hahamlarý öldür-
mek, gereksiz yere aðaçlarý kesmek, bes-
lenme ihtiyacý dýþýnda hayvanlarý öldür-
mek vb. davranýþlardýr (Taberî, III, 562-
564; Fahreddin er-Râzî, V, 128; Muham-
med b. Ahmed el-Kurtubî, III, 239-241).
Hz. Peygamber ve ardýndan gelen Hule-
fâ-yi Râþidîn ordularý uðurlarken insanlý-
ða yakýþmayan bu tür hareketlerden ka-
çýnýlmasýný emretmiþtir (Müsned, I, 300;
II, 524; Buhârî, “Cihâd”, 147, 148; Müslim,
“Cihâd”, 3, 24-25, 137). Ýslâm her þeyde or-
ta yolu öðütleyen, aþýrý gitmeyi yasaklayan,
beden ve ruhla uyum içinde insaný insan-
lýk onuruna yakýþýr düzeye ulaþtýran bir öl-
çü ve denge dinidir (el-Ýsrâ 17/29, 110; el-
Furkan 25/67). Ýslâmiyet yemede ve içme-
de aþýrý gitmeyi yasakladýðý gibi Allah’ýn
helâl kýldýðý temiz rýzýklarý, meþrû lezzet-
leri din adýna kendine haram kýlmayý (el-
Mâide 5/87; el-En‘âm 6/119), Allah ve re-
sulünün öngördüðü ibadetleri azýmsayýp
yeni ibadet þekilleri ortaya çýkarmayý da
yasaklamýþtýr.
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– —
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